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OBO3HAYEHNE HAVMMEHOBAHNE MPYMEYAHWE

0duue ykasaHus:

71.Padoyad SokyMeHmauus no 00bekmy "KoMnAeKC CXUXeHUS Npupo0Ho20 2a30" pazpadomaHa Ha ocHobaHuu:

- 300aHus Ha npoekmupobaHue odbekma “KoMnaekr CxuxeHus npupocdHozo 2a3a” (MpunoxeHue N°1 k EPCM-koHmpakmy N° O1-MK om
30.10.20202.);

- € MEXHUYECKUM DMHYeMmoM ND Pe3y/bmamaM UHXEHepPHO-2e00e3uqeckux usbickaHuu [1-42-20-1 IK;

- £ MeXHUYECKUM OMYemoM NO pe3y/bmamaM UHXEHEPHO-280/102UNeCKUX UsbickaHul [1-42-20-UMN;

- C MeXHUYECKUM OMHYEeMmoM N0 Pe3y/1bMmamaM HUXEHePHO-2UGPOMeMe0poA02u4eckUX UsbickaHuu [1-42-20-UTMWU;

- € MEXHUYECKUM DMHYemoM ND Pe3yAbmamaM HUXEHEPHO-3K0/102UYeCKUX U3bickaHuu [-L42-20-13M

- [poekmHoU dokymeHmauuu cmaduu “T1°, npowedwed 3kCNepmusy;

- B coombemcmbuu ¢ nnaHoM op2aHU3aUUL penseda;

- TexHu4eckumu peenameHmamu, b mom Hucae ycmarabaubatowumu mpedobarus no odecneseHuld odecneseHuo 0e30NacHoU 3KCNAYamauuu
300HUU, CMPOBHUU, COOPYXeHUU U Be30NnacHo20 UCNoAb30baHus Npune2aioulux K HUM Meppumopuu, a makxe ¢ Cod/M0eHUEM MEXHUYeCKUX
ycnobuu.

2. TexHudeckue peweHus, npuHgmole b Yepmexax, coombemcmbyiom 3a0aHu HAO NpoekmupobaHue, mpedobaHusM deucmbyowux MexHUHeCKUX
pe21aMeHmob, 3K0N02U4eCKUX, CAHUMAPHO-2u2ueHUYeckux, npomubonoxapHbix U dpyaux HopM, deucmbyrowux Ha meppumopuu Pocculckou
$edepauuu u odecnevubaom de3onacHYw 049 Xu3HU U 300pobbs Adeu 3kcnayamauul 08bekma npu codawdeHuu NpedycMompeHHbIMU

10.

- (N 457133302017 - "3emagHble COopUXeHUs, ocHobaHUS u GpyHoaMeHms!”

- (11 4813330.2019 - "OpeaHu3auyus cmpoumenscmba. AkmyanuzupobarHas pedakuua CHull 12.0120047,

- (1150-102-2003 - “MNpoekmupobaHue u ycmpoucmbo chauHbix GuHoameHmob”

- (11770.13330.2012 - "Hecywue u oz2pax0arulue KoHCMpUKUuU®,

- (Hul112.03.2001 - "be3onacHocmb mpyda b cmpoumenscmbe. Yacms 1,

- (Hul 12.04.2002 - "be3onacHocmb mpyda & cmpoumenscmbe. Yacms 2.
Knumamuseckue ycnobug pauoHa cmpoumenscmba:

- Knumamuyeckud pauoH cmpoumenscmba - |;

- Knumamuyeckud nodpadoH -1 T

- (eUcMuYHOCMBL Naowadku - 6 dannoh;

- (Hezobou paueH - I ;

- Bempobou paucH - IV ;

- PacyemHas memnepamypa HapyxHoz0 Ho30yxa Haubonee xono0HoU namudHebku (C odecneyenHocmbio 0,92) - MuHYC

2L°C;

- Pacyemnas meMnepamypa HapyxHozo Bo3oyxa Houdonee xonodHbix cymok (C odecneyeHHocmbio 0,98) - Muryc 27°C
[0 0QHHbIM MEXHUYECK020 OMYema NO UHXEHEePHbIM U3bICKOHUSM — 280/102U4eckue paspestl N0 NPOeKMUPYRMOMY COOPUXEHUIO
XOPAKMEpPU3yemcs HaauHueM t1edyroulux UHXEHEPHO-280/102UH4ackUX 31eMeHmob:

- W"3-1 - CyenuHok my2onnacmusHbl Be3 Bk anyeHud.;

- '3-2 - I'auna myzonaacmuyHast 8e3 Bk an4eHuU ;

- 3-3 - T'nuHa nonymbepdag des brawyeHud.;

- W3- - Cyz2nuHok nonymbepdoiu Be3 Bra4eHuU.;

- "3-5 - Mecok cpedHeu kpynHocmu, bodoHackiweHHbIU 0e3 bk yeHud,;

- 3-6 - 'nuna mbepdast Be3 BrAw4eHuU ;
HopmamubHas 2ayduHa Ce30HHO20 NPOMEep3aHUst 049 CY2AuHKoD U 2auH - 1,34 M, das cyneced, neckob mMeaxkux U nbinebamsix -
164 M, dng neckob 2pabenucmslx, KPYnHbiX U CpedHeu KpynHocmu - 175 M, dnsh KpPYNHOODAOMOYHbIX 2pyHmob - 1,99 oM. CpedHad
HopMamubHas 2nyduHa Ce30HHD20 NPOMEP3aHUa 2pyHmob Nod 020/1eHHOU NobepxHocmbio cocmabagem - 147 o,
[MUHUCMbIE 2pyUHMbI 9BAKMES HENPOCAOO4YHBIMU, HEHABUXAWUMU U HE30COARHHBIMUL
B coombemcmbuu ¢ madauueu B3 (M1 28133302017 2pyHmobbie bodel 0dnadatom cnadbim azpeccubHbM - bo3deucmbueM no
OMHOWEHUK K COOPYXeHusaM npu Mapke demoHa no bodonpoHuuaemocmu WL no Ho0opo0HOMY NoKA3amen U Co0epxdHuo
OukapdoHamHou  wenodu.  Om  HeazpeccubHoz2o  Bosdeucmbug NO - OMHOWEHUK K COOPUXEHUSM Npu  Mapke Q0emoHa no
bodonpoHuuaemocmu W4 no codepxaHul 02peccubHou yznekucnomsl 00 cpedHeazpeccubHozo bo3deucmbus No OMHOWEHUID K
COOpPYUXeHUSM Npu mMapke gemoHa no bodonpoHuuaemocmu W6 U cnadoazpeccubHo2o Bosdeucmbug No - OMHOWEHUKD K
COOpYUXeHusM npu Mapke demoHa no BodonpoHuuaeMocmu W8, HeazpeccubHbiM bosdeucmbueM No CUMMAPHOMY COCEPXaHUK
cynbdamob, xnopudob u dp. coned. B coombemecmbuu ¢ madauued B4 (11 28.13330.2017 nodsemHbie bodbl b npedenax y4acmka
HeazpeccubHbie NO OMHoweHul Kk demoHy Mapku no BodoHenpoHuuaemocmu Wk, W6, W8 Ha nopmaaHouemesme no [OCT
10178-85.
[ pyHmobbie Bodel pacnpocmpaHeHbl cnopadusecku. MuHUMaAbHLIL ycmaHobubwuucs ypobes 3adukcupoban Ha 2ayduHe 3,5 M om
OHebHoU nobepxHocmu. Teppumopug OMHOCUMCS K NOMeHUUaAsHo nodmonasemMou.
Bce mamepuansl, nocmabagemsie NoGpAdHUKOM U 3aKa34UKOM COMXHLI UMeMb cepmudukam kadecmba u coombemcmbus co2nacHo
mpedobaHugM CmaHdapmob PO,

. IpuMepHbIL NepeYeHb CKPbIMbIX padom, mpedylwux opopMaeHUs akmamu ochudemenscmbobaHus:

- pa30ubka 0CeU COOPYUXEHUS:;

- ompbibka mpaHweu u komaobaHob;

- ycmpoucmbo uckyccmbeHHbix ocHobaHud nod pocmbepku U GUHOOMeHMb;
- 3a00ubka chau;

g padio4uUMU Yepmexamu Meponpusimud. - NpUEMKa 0NAAYSKU MOHOAUMHbIX X/ D KOH[mpgKuuﬂj
S 5.Padombl BoinonHamb coznacHo [P ¢ codnwdeHuem mpedobaHul: - NpuemMkd apMamypbl MOHOAUMHBIX X/ KOHCMPUKUUD; .
é - (M 2013330.2016 - "Haepysku u bodeucmbus. Akmyanusupobarras pedaxkuus CHuM 2.0107-85". i %%gg;agéﬂgéﬂtggigﬁb\x dema/neu u aHkepyowux ycmpoucmd b NpoeKkmHOe NOADXEHUE;
é - (1122133302016 - :U[HO@GHUQ 30aHuU U coopyxeHud. AkmyanusupobarHas pedaxkuus CHuM 2.02.01-83" - yempodicmbo 2Upu3deuﬂbHUU U BEPMUKAALHOT 2UBPOU3ASULL.
- (1163133302018 - ”BQWOHHMQ U Xe/1e300eMoHHbie KOHCMPUKUUL. OCHOBHbIE NONDXEHUS. ,, - QHMUKOPPO3UCHHOS 3QWUMA CMPOUME/bHBIX KOHCMPUKULL;
_ - (1 2813330.2017 - "3awuma cmpoumenbHbIX KOHCMPUYKUUL 0m Koppo3uu. AkmyanusupobarHas pedakuus CHull 2.03.11-85", 12. Mpu npousbodcmbe padom b 3uMHee Bpems pykobodcmbobambcs mpedobaHusMu coombemcmbyiowux pasdenod (M 45133302017 u
= (I1 7013330.2012 Ha npousbodcmbo U NpueMky CMmpoumenbHo-MOHMAXHbIX padom. [pu npousbodcmbe padom He donyckamb
% npoMopaxubaHus 2pyHmob naowacku.
é
o)
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- СП 45.13330.2017 - "Земляные сооружения, основания и фундаменты" СП 45.13330.2017 - "Земляные сооружения, основания и фундаменты" - СП 48.13330.2019 - "Организация строительства. Актуализированная редакция СНиП 12.01.2004", СП 48.13330.2019 - "Организация строительства. Актуализированная редакция СНиП 12.01.2004", - СП 50-102-2003 - "Проектирование и устройство свайных фундаментов" СП 50-102-2003 - "Проектирование и устройство свайных фундаментов" - СП 70.13330.2012 - "Несущие и ограждающие конструкции",  СП 70.13330.2012 - "Несущие и ограждающие конструкции",  - СНиП 12.03.2001 - "Безопасность труда в строительстве. Часть 1", СНиП 12.03.2001 - "Безопасность труда в строительстве. Часть 1", - СНиП 12.04.2002 - "Безопасность труда в строительстве. Часть 2". СНиП 12.04.2002 - "Безопасность труда в строительстве. Часть 2". 4. Климатические условия района строительства: Климатические условия района строительства: - Климатический район строительства - II;  Климатический район строительства - II;  - Климатический подрайон -II Г; Климатический подрайон -II Г; - Сейсмичность площадки - 6 баллов; Сейсмичность площадки - 6 баллов; - Снеговой район - II ; Снеговой район - II ; - Ветровой район - IV ; Ветровой район - IV ; - Расчетная температура наружного воздуха наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус Расчетная температура наружного воздуха наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус  температура наружного воздуха наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус температура наружного воздуха наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус  наружного воздуха наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус наружного воздуха наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус  воздуха наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус воздуха наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус  наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус наиболее холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус  холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус холодной пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус  пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус пятидневки (с обеспеченностью 0,92) - минус  (с обеспеченностью 0,92) - минус (с обеспеченностью 0,92) - минус  обеспеченностью 0,92) - минус обеспеченностью 0,92) - минус  0,92) - минус 0,92) - минус  - минус - минус  минус минус 24°С; - Расчетная температура наружного воздуха наиболее холодных суток (с обеспеченностью 0,98) - минус 27°С. Расчетная температура наружного воздуха наиболее холодных суток (с обеспеченностью 0,98) - минус 27°С. 5. По данным технического отчета по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению По данным технического отчета по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению  данным технического отчета по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению данным технического отчета по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению  технического отчета по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению технического отчета по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению  отчета по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению отчета по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению  по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению по инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению  инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению инженерным изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению  изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению изысканиям  геологические разрезы по проектируемому сооружению   геологические разрезы по проектируемому сооружению  геологические разрезы по проектируемому сооружению геологические разрезы по проектируемому сооружению  разрезы по проектируемому сооружению разрезы по проектируемому сооружению  по проектируемому сооружению по проектируемому сооружению  проектируемому сооружению проектируемому сооружению  сооружению сооружению характеризуется наличием следующих инженерно-геологических элементов: - ИГЭ-1 - Суглинок тугопластичный без включений.;  ИГЭ-1 - Суглинок тугопластичный без включений.;  - ИГЭ-2 - Глина тугопластичная без включений.; ИГЭ-2 - Глина тугопластичная без включений.; - ИГЭ-3 - Глина полутвердая без включений.; ИГЭ-3 - Глина полутвердая без включений.; - ИГЭ-4 - Суглинок полутвердый без включений.; ИГЭ-4 - Суглинок полутвердый без включений.; - ИГЭ-5 - Песок средней крупности, водонасыщенный без включений.; ИГЭ-5 - Песок средней крупности, водонасыщенный без включений.; - ИГЭ-6 - Глина твердая без включений.; ИГЭ-6 - Глина твердая без включений.; 6. Нормативная глубина сезонного промерзания для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - Нормативная глубина сезонного промерзания для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  глубина сезонного промерзания для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - глубина сезонного промерзания для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  сезонного промерзания для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - сезонного промерзания для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  промерзания для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - промерзания для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - для суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - суглинков и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - и глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - глин - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых - 1,34 см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  см, для супесей, песков мелких и пылеватых - см, для супесей, песков мелких и пылеватых -  для супесей, песков мелких и пылеватых - для супесей, песков мелких и пылеватых -  супесей, песков мелких и пылеватых - супесей, песков мелких и пылеватых -  песков мелких и пылеватых - песков мелких и пылеватых -  мелких и пылеватых - мелких и пылеватых -  и пылеватых - и пылеватых -  пылеватых - пылеватых -  - - 164 см, для песков гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  см, для песков гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя см, для песков гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  для песков гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя для песков гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  песков гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя песков гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя гравелистых, крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя крупных и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя и средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя средней крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя крупности - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя - 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя 175 см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя см, для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя для крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя крупнообломочных грунтов - 1,99 см. Средняя  грунтов - 1,99 см. Средняя грунтов - 1,99 см. Средняя  - 1,99 см. Средняя - 1,99 см. Средняя  1,99 см. Средняя 1,99 см. Средняя  см. Средняя см. Средняя  Средняя Средняя нормативная глубина сезонного промерзания грунтов под оголенной поверхностью составляет - 141 см. 7. Глинистые грунты являются непросадочными, ненабухающими и незасоленными.  Глинистые грунты являются непросадочными, ненабухающими и незасоленными.  8. В соответствии с таблицей В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по В соответствии с таблицей В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по  соответствии с таблицей В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по соответствии с таблицей В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по  с таблицей В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по с таблицей В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по  таблицей В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по таблицей В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по  В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по В.3 СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по  СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по СП 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по  28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по 28.13330.2017 грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по  грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по грунтовые воды обладают слабым агрессивным воздействием по  воды обладают слабым агрессивным воздействием по воды обладают слабым агрессивным воздействием по  обладают слабым агрессивным воздействием по обладают слабым агрессивным воздействием по  слабым агрессивным воздействием по слабым агрессивным воздействием по  агрессивным воздействием по агрессивным воздействием по  воздействием по воздействием по  по по отношению к сооружениям при марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию  к сооружениям при марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию к сооружениям при марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию  сооружениям при марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию сооружениям при марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию  при марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию при марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию  марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию марке бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию  бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию бетона по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию  по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию по водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию  водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию водопроницаемости W4 по водородному показателю и содержанию  W4 по водородному показателю и содержанию W4 по водородному показателю и содержанию  по водородному показателю и содержанию по водородному показателю и содержанию  водородному показателю и содержанию водородному показателю и содержанию  показателю и содержанию показателю и содержанию  и содержанию и содержанию  содержанию содержанию бикарбонатной щелочи.  От неагрессивного воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по  щелочи.  От неагрессивного воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по щелочи.  От неагрессивного воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по   От неагрессивного воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по  От неагрессивного воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по От неагрессивного воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по  неагрессивного воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по неагрессивного воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по  воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по воздействия по отношению к сооружениям при марке бетона по  по отношению к сооружениям при марке бетона по по отношению к сооружениям при марке бетона по  отношению к сооружениям при марке бетона по отношению к сооружениям при марке бетона по  к сооружениям при марке бетона по к сооружениям при марке бетона по  сооружениям при марке бетона по сооружениям при марке бетона по  при марке бетона по при марке бетона по  марке бетона по марке бетона по  бетона по бетона по  по по водопроницаемости W4 по содержанию агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к  W4 по содержанию агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к W4 по содержанию агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к  по содержанию агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к по содержанию агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к  содержанию агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к содержанию агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к  агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к агрессивной углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к  углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к углекислоты до среднеагрессивного воздействия по отношению к  до среднеагрессивного воздействия по отношению к до среднеагрессивного воздействия по отношению к  среднеагрессивного воздействия по отношению к среднеагрессивного воздействия по отношению к  воздействия по отношению к воздействия по отношению к  по отношению к по отношению к  отношению к отношению к  к к сооружениям при марке бетона по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к  при марке бетона по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к при марке бетона по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к  марке бетона по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к марке бетона по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к  бетона по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к бетона по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к  по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к по водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к  водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к водопроницаемости  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к   W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к  W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к W6 и слабоагрессивного воздействия по отношению к  и слабоагрессивного воздействия по отношению к и слабоагрессивного воздействия по отношению к  слабоагрессивного воздействия по отношению к слабоагрессивного воздействия по отношению к  воздействия по отношению к воздействия по отношению к  по отношению к по отношению к  отношению к отношению к  к к сооружениям при марке бетона по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию  при марке бетона по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию при марке бетона по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию  марке бетона по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию марке бетона по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию  бетона по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию бетона по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию  по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию по водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию  водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию водопроницаемости W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию  W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию W8, неагрессивным воздействием по суммарному содержанию  неагрессивным воздействием по суммарному содержанию неагрессивным воздействием по суммарному содержанию  воздействием по суммарному содержанию воздействием по суммарному содержанию  по суммарному содержанию по суммарному содержанию  суммарному содержанию суммарному содержанию  содержанию содержанию сульфатов, хлоридов и др. солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  хлоридов и др. солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка хлоридов и др. солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  и др. солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка и др. солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  др. солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка др. солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка солей. В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка В соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка соответствии с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка с таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка таблицей В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка В.4 СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка СП 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  28.13330.2017 подземные воды в пределах участка 28.13330.2017 подземные воды в пределах участка  подземные воды в пределах участка подземные воды в пределах участка  воды в пределах участка воды в пределах участка  в пределах участка в пределах участка  пределах участка пределах участка  участка участка неагрессивные по отношению к бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  по отношению к бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ по отношению к бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  отношению к бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ отношению к бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  к бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ к бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ бетону марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ марки по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ по водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ водонепроницаемости W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ W4, W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  W6, W8 на портландцементе по ГОСТ W6, W8 на портландцементе по ГОСТ  W8 на портландцементе по ГОСТ W8 на портландцементе по ГОСТ  на портландцементе по ГОСТ на портландцементе по ГОСТ  портландцементе по ГОСТ портландцементе по ГОСТ  по ГОСТ по ГОСТ  ГОСТ ГОСТ 10178-85. 9. Грунтовые воды распространены спорадически. Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от Грунтовые воды распространены спорадически. Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от  воды распространены спорадически. Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от воды распространены спорадически. Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от  распространены спорадически. Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от распространены спорадически. Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от  спорадически. Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от спорадически. Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от  Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от Минимальный установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от  установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от установившийся уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от  уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от уровень зафиксирован на глубине 3,5 м от  зафиксирован на глубине 3,5 м от зафиксирован на глубине 3,5 м от  на глубине 3,5 м от на глубине 3,5 м от  глубине 3,5 м от глубине 3,5 м от  3,5 м от 3,5 м от  м от м от  от от дневной поверхности. Территория относится к потенциально подтопляемой. 10. Все материалы, поставляемые подрядчиком и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно Все материалы, поставляемые подрядчиком и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно  материалы, поставляемые подрядчиком и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно материалы, поставляемые подрядчиком и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно  поставляемые подрядчиком и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно поставляемые подрядчиком и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно  подрядчиком и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно подрядчиком и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно  и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно и заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно  заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно заказчиком должны иметь сертификат качества и соответствия согласно  должны иметь сертификат качества и соответствия согласно должны иметь сертификат качества и соответствия согласно  иметь сертификат качества и соответствия согласно иметь сертификат качества и соответствия согласно  сертификат качества и соответствия согласно сертификат качества и соответствия согласно  качества и соответствия согласно качества и соответствия согласно  и соответствия согласно и соответствия согласно  соответствия согласно соответствия согласно  согласно согласно требованиям Стандартов РФ. 11. Примерный перечень скрытых работ, требующих оформления актами освидетельствования: Примерный перечень скрытых работ, требующих оформления актами освидетельствования: - разбивка осей сооружения; разбивка осей сооружения; - отрывка траншей и котлованов; отрывка траншей и котлованов; - устройство искусственных оснований под ростверки и фундаменты; устройство искусственных оснований под ростверки и фундаменты; - забивка свай; забивка свай; - приемка опалубки монолитных ж/б конструкций; приемка опалубки монолитных ж/б конструкций; - приемка арматуры монолитных ж/б конструкций; приемка арматуры монолитных ж/б конструкций; - установка закладных деталей и анкерующих устройств в проектное положение; установка закладных деталей и анкерующих устройств в проектное положение; - обратная засыпка; обратная засыпка; - устройство горизонтальной и вертикальной гидроизоляции.  устройство горизонтальной и вертикальной гидроизоляции.  - антикоррозионная защита строительных конструкций; антикоррозионная защита строительных конструкций; 12. При производстве работ в зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и При производстве работ в зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  производстве работ в зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и производстве работ в зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  работ в зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и работ в зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  в зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и в зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и зимнее время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и время руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и руководствоваться требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и требованиями соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и соответствующих разделов СП 45.13330.2017 и  разделов СП 45.13330.2017 и разделов СП 45.13330.2017 и  СП 45.13330.2017 и СП 45.13330.2017 и  45.13330.2017 и 45.13330.2017 и  и и СП 70.13330.2012 на производство и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать  70.13330.2012 на производство и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать 70.13330.2012 на производство и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать  на производство и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать на производство и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать  производство и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать производство и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать  и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать и приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать  приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать приемку строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать  строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать строительно-монтажных работ. При производстве работ не допускать  работ. При производстве работ не допускать работ. При производстве работ не допускать  При производстве работ не допускать При производстве работ не допускать  производстве работ не допускать производстве работ не допускать  работ не допускать работ не допускать  не допускать не допускать  допускать допускать промораживания грунтов площадки.
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Общие указания: 1. Рабочая документация по объекту "Комплекс сжижения природного газа" разработана на основании: Рабочая документация по объекту "Комплекс сжижения природного газа" разработана на основании: - Задания на проектирование объекта "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от Задания на проектирование объекта "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  на проектирование объекта "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от на проектирование объекта "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  проектирование объекта "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от проектирование объекта "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  объекта "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от объекта "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от "Комплекс сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от сжижения природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от природного газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от газа" (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от (Приложение  1 к EPCM-контракту   01-ПК от   1 к EPCM-контракту   01-ПК от  1 к EPCM-контракту   01-ПК от  к EPCM-контракту   01-ПК от к EPCM-контракту   01-ПК от  EPCM-контракту   01-ПК от EPCM-контракту   01-ПК от    01-ПК от   01-ПК от  01-ПК от 01-ПК от  от от 30.10.2020г.); - с техническим отчетом по результатам инженерно-геодезических изысканий Д-42-20-ИГДИ; с техническим отчетом по результатам инженерно-геодезических изысканий Д-42-20-ИГДИ; - с техническим отчетом по результатам инженерно-геологических изысканий Д-42-20-ИГИ; с техническим отчетом по результатам инженерно-геологических изысканий Д-42-20-ИГИ; - с техническим отчетом по результатам ниженерно-гидрометеорологических изысканий Д-42-20-ИГМИ; с техническим отчетом по результатам ниженерно-гидрометеорологических изысканий Д-42-20-ИГМИ; - с техническим отчетом по результатам ниженерно-экологических изысканий Д-42-20-ИЭИ с техническим отчетом по результатам ниженерно-экологических изысканий Д-42-20-ИЭИ - Проектной документации стадии "П", прошедшей экспертизу; Проектной документации стадии "П", прошедшей экспертизу; - В соответствии с планом организации рельефа; В соответствии с планом организации рельефа; - Техническими регламентами, в том числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации Техническими регламентами, в том числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  регламентами, в том числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации регламентами, в том числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  в том числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации в том числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  том числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации том числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации числе устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации устанавливающими требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации требования по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации по обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации обеспечению обеспечению безопасной эксплуатации  обеспечению безопасной эксплуатации обеспечению безопасной эксплуатации  безопасной эксплуатации безопасной эксплуатации  эксплуатации эксплуатации зданий, строений, сооружений и безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических  строений, сооружений и безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических строений, сооружений и безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических  сооружений и безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических сооружений и безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических  и безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических и безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических  безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических безопасного использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических  использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических использования прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических  прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических прилегающих к ним территорий, а также с соблюдением технических  к ним территорий, а также с соблюдением технических к ним территорий, а также с соблюдением технических  ним территорий, а также с соблюдением технических ним территорий, а также с соблюдением технических  территорий, а также с соблюдением технических территорий, а также с соблюдением технических  а также с соблюдением технических а также с соблюдением технических  также с соблюдением технических также с соблюдением технических  с соблюдением технических с соблюдением технических  соблюдением технических соблюдением технических  технических технических условий. 2. Технические решения, принятые в чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических Технические решения, принятые в чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических  решения, принятые в чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических решения, принятые в чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических  принятые в чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических принятые в чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических  в чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических в чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических  чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических чертежах, соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических  соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических соответствуют заданию на проектирование, требованиям действующих технических  заданию на проектирование, требованиям действующих технических заданию на проектирование, требованиям действующих технических  на проектирование, требованиям действующих технических на проектирование, требованиям действующих технических  проектирование, требованиям действующих технических проектирование, требованиям действующих технических  требованиям действующих технических требованиям действующих технических  действующих технических действующих технических  технических технических регламентов, экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, действующих на территории Российской  экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, действующих на территории Российской экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, действующих на территории Российской  санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, действующих на территории Российской санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, действующих на территории Российской  противопожарных и других норм, действующих на территории Российской противопожарных и других норм, действующих на территории Российской  и других норм, действующих на территории Российской и других норм, действующих на территории Российской  других норм, действующих на территории Российской других норм, действующих на территории Российской  норм, действующих на территории Российской норм, действующих на территории Российской  действующих на территории Российской действующих на территории Российской  на территории Российской на территории Российской  территории Российской территории Российской  Российской Российской Федерации и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными безопасную для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными для жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными жизни и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными и здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренными  объекта при соблюдении предусмотренными объекта при соблюдении предусмотренными  при соблюдении предусмотренными при соблюдении предусмотренными  соблюдении предусмотренными соблюдении предусмотренными  предусмотренными предусмотренными рабочими чертежами мероприятий.  3. Работы выполнять согласно ППР с соблюдением требований: Работы выполнять согласно ППР с соблюдением требований: - СП 20.13330.2016 - "Нагрузки и водействия. Актуализированная редакция СНиП 2.01.07-85*". СП 20.13330.2016 - "Нагрузки и водействия. Актуализированная редакция СНиП 2.01.07-85*". - СП 22.13330.2016 - "Основания зданий и сооружений. Актуализированная редакция СНиП 2.02.01-83*".  СП 22.13330.2016 - "Основания зданий и сооружений. Актуализированная редакция СНиП 2.02.01-83*".  - СП 63.13330.2018 - "Бетонные и железобетонные конструкции. Основные положения.  СП 63.13330.2018 - "Бетонные и железобетонные конструкции. Основные положения.  - СП 28.13330.2017 - "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85",СП 28.13330.2017 - "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП 2.03.11-85",
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ПРИМЕЧАНИЕ 1. Общие указания см. лист 1.  Общие указания см. лист 1.  2. За условную отметку 0.000 принята абсолютная отметка 14.900. За условную отметку 0.000 принята абсолютная отметка 14.900. 14.900. . 3. В качестве основания принят уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных В качестве основания принят уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  качестве основания принят уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных качестве основания принят уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  основания принят уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных основания принят уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  принят уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных принят уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных уплотненный грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных грунт отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных отсыпки площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных площадка из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  из скальной вскрыши. В случае обнажения местных из скальной вскрыши. В случае обнажения местных  скальной вскрыши. В случае обнажения местных скальной вскрыши. В случае обнажения местных  вскрыши. В случае обнажения местных вскрыши. В случае обнажения местных  В случае обнажения местных В случае обнажения местных  случае обнажения местных случае обнажения местных  обнажения местных обнажения местных  местных местных глинистых грунтов при строительно-монтажных работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня  грунтов при строительно-монтажных работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня грунтов при строительно-монтажных работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня  при строительно-монтажных работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня при строительно-монтажных работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня  строительно-монтажных работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня строительно-монтажных работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня  работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня работах по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня  по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня по устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня  устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня устройству фундаментов - выполнить подсыпку из щебня  фундаментов - выполнить подсыпку из щебня фундаментов - выполнить подсыпку из щебня  - выполнить подсыпку из щебня - выполнить подсыпку из щебня  выполнить подсыпку из щебня выполнить подсыпку из щебня  подсыпку из щебня подсыпку из щебня  из щебня из щебня  щебня щебня фр. 20-40 по ГОСТ 8267-93 под подошвы ФМ-1 толщиной не менее 300мм.  под подошвы ФМ-1 толщиной не менее 300мм. 4. Нижнюю арматуру укладывать по пластиковым фиксаторам, обеспечивая защитный слой.  Нижнюю арматуру укладывать по пластиковым фиксаторам, обеспечивая защитный слой.  5. Бетонирование следует проводить непрерывно с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы Бетонирование следует проводить непрерывно с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы  следует проводить непрерывно с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы следует проводить непрерывно с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы  проводить непрерывно с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы проводить непрерывно с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы  непрерывно с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы непрерывно с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы  с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы с обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы  обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы обязательным вибрированием, допускаемые рабочие швы  вибрированием, допускаемые рабочие швы вибрированием, допускаемые рабочие швы  допускаемые рабочие швы допускаемые рабочие швы  рабочие швы рабочие швы  швы швы бетонирования указаны на чертеже. 6. Проект предназначен для производства работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой Проект предназначен для производства работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой  предназначен для производства работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой предназначен для производства работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой  для производства работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой для производства работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой  производства работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой производства работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой  работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой работ в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой  в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой в летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой  летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой летнее время. В период производства бетонных работ при ожидаемой  время. В период производства бетонных работ при ожидаемой время. В период производства бетонных работ при ожидаемой  В период производства бетонных работ при ожидаемой В период производства бетонных работ при ожидаемой  период производства бетонных работ при ожидаемой период производства бетонных работ при ожидаемой  производства бетонных работ при ожидаемой производства бетонных работ при ожидаемой  бетонных работ при ожидаемой бетонных работ при ожидаемой  работ при ожидаемой работ при ожидаемой  при ожидаемой при ожидаемой  ожидаемой ожидаемой среднесуточной температуре наружного воздуха ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С  температуре наружного воздуха ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С температуре наружного воздуха ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С  наружного воздуха ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С наружного воздуха ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С  воздуха ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С воздуха ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С  ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С ниже 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С  5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С 5  C и минимальной суточной температуре ниже 0 С   C и минимальной суточной температуре ниже 0 С °C и минимальной суточной температуре ниже 0 С и минимальной суточной температуре ниже 0 С  минимальной суточной температуре ниже 0 С минимальной суточной температуре ниже 0 С  суточной температуре ниже 0 С суточной температуре ниже 0 С  температуре ниже 0 С температуре ниже 0 С  ниже 0 С ниже 0 С  0 С 0 С оС руководствоваться разделом 5.11 СП 70.13330.2012. 7. Уход за бетоном производить в с соответствии с п. 5.4 СП 70.13330.2012.Уход за бетоном производить в с соответствии с п. 5.4 СП 70.13330.2012.
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ПРИМЕЧАНИЕ 1. Общие указания см. лист 1.  Общие указания см. лист 1.  2. За условную отметку 0.000 принята абсолютная отметка 14.900. За условную отметку 0.000 принята абсолютная отметка 14.900. 14.900. . 3. Балки БК-1 свариваются в виде двутавра. Балки БК-1 свариваются в виде двутавра. 4. В местах пересечения стенового ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной В местах пересечения стенового ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной  местах пересечения стенового ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной местах пересечения стенового ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной  пересечения стенового ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной пересечения стенового ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной  стенового ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной стенового ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной  ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной ограждения подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной  подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной подполья "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной  "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной "а"с фундаментами, а также в местах прохода кабельной  фундаментами, а также в местах прохода кабельной фундаментами, а также в местах прохода кабельной  а также в местах прохода кабельной а также в местах прохода кабельной  также в местах прохода кабельной также в местах прохода кабельной  в местах прохода кабельной в местах прохода кабельной  местах прохода кабельной местах прохода кабельной  прохода кабельной прохода кабельной  кабельной кабельной эстакады профлист подрезать по месту, 4. Выполнить/восстановить антикоррозионное покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в Выполнить/восстановить антикоррозионное покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в  антикоррозионное покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в антикоррозионное покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в  покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в  металлических конструкций, а также сварных швов в металлических конструкций, а также сварных швов в  конструкций, а также сварных швов в конструкций, а также сварных швов в  а также сварных швов в а также сварных швов в  также сварных швов в также сварных швов в  сварных швов в сварных швов в  швов в швов в  в в соответствии со СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  со СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП со СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  от коррозии. Актуализированная редакция СНиП от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  коррозии. Актуализированная редакция СНиП коррозии. Актуализированная редакция СНиП  Актуализированная редакция СНиП Актуализированная редакция СНиП  редакция СНиП редакция СНиП  СНиП СНиП 2.03.11-85".  5. Перед нанесением антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и Перед нанесением антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  нанесением антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и нанесением антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  подлежат подготовке (очистке от пыли и подлежат подготовке (очистке от пыли и  подготовке (очистке от пыли и подготовке (очистке от пыли и  (очистке от пыли и (очистке от пыли и  от пыли и от пыли и  пыли и пыли и  и и обезжириванию) в соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  в соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от в соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  "Защита строительных конструкций и сооружений от "Защита строительных конструкций и сооружений от  строительных конструкций и сооружений от строительных конструкций и сооружений от  конструкций и сооружений от конструкций и сооружений от  и сооружений от и сооружений от  сооружений от сооружений от  от от коррозии". Степень очистки поверхностей - вторая по ГОСТ 9.402-2004. 6. Сварку металлоконструкций производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП Сварку металлоконструкций производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  металлоконструкций производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП металлоконструкций производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  Катеты сварных швов принимать по СП Катеты сварных швов принимать по СП  сварных швов принимать по СП сварных швов принимать по СП  швов принимать по СП швов принимать по СП  принимать по СП принимать по СП  по СП по СП  СП СП 16.13330.2017 "Стальные конструкции", но не более минимальной толщины свариваемых элементов., но не более минимальной толщины свариваемых элементов.
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ПРИМЕЧАНИЕ 1. Общие указания см. лист 1.  Общие указания см. лист 1.  2. Выполнить/восстановить антикоррозионное покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в Выполнить/восстановить антикоррозионное покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в  антикоррозионное покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в антикоррозионное покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в  покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в покрытие металлических конструкций, а также сварных швов в  металлических конструкций, а также сварных швов в металлических конструкций, а также сварных швов в  конструкций, а также сварных швов в конструкций, а также сварных швов в  а также сварных швов в а также сварных швов в  также сварных швов в также сварных швов в  сварных швов в сварных швов в  швов в швов в  в в соответствии со СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  со СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП со СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП СП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП 28.13330.2012 "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП "Защита строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП строительных конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП конструкций от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  от коррозии. Актуализированная редакция СНиП от коррозии. Актуализированная редакция СНиП  коррозии. Актуализированная редакция СНиП коррозии. Актуализированная редакция СНиП  Актуализированная редакция СНиП Актуализированная редакция СНиП  редакция СНиП редакция СНиП  СНиП СНиП 2.03.11-85".  3. Перед нанесением антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и Перед нанесением антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  нанесением антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и нанесением антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и антикоррозионного покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и покрытия металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и металлические поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и поверхности подлежат подготовке (очистке от пыли и  подлежат подготовке (очистке от пыли и подлежат подготовке (очистке от пыли и  подготовке (очистке от пыли и подготовке (очистке от пыли и  (очистке от пыли и (очистке от пыли и  от пыли и от пыли и  пыли и пыли и  и и обезжириванию) в соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  в соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от в соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от соответствии с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от с требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от требованиями СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от СП 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от 72.13330.2016 "Защита строительных конструкций и сооружений от  "Защита строительных конструкций и сооружений от "Защита строительных конструкций и сооружений от  строительных конструкций и сооружений от строительных конструкций и сооружений от  конструкций и сооружений от конструкций и сооружений от  и сооружений от и сооружений от  сооружений от сооружений от  от от коррозии". Степень очистки поверхностей - вторая по ГОСТ 9.402-2004. 4. Сварку металлоконструкций производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП Сварку металлоконструкций производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  металлоконструкций производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП металлоконструкций производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП производить электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП электродами Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП Э50А по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП по ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП ГОСТ 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП 9467-75. Катеты сварных швов принимать по СП  Катеты сварных швов принимать по СП Катеты сварных швов принимать по СП  сварных швов принимать по СП сварных швов принимать по СП  швов принимать по СП швов принимать по СП  принимать по СП принимать по СП  по СП по СП  СП СП 16.13330.2017 "Стальные конструкции", но не более минимальной толщины свариваемых элементов., но не более минимальной толщины свариваемых элементов.
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